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(tiedoksiannettu numerolla K(2008) 3849)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2008/641/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon kolmansista maista yhteisöön tuotavien eläin
ten eläinlääkintätarkastusten järjestämistä koskevista periaatteista
ja direktiivien 89/662/ETY, 90/425/ETY ja 90/675/ETY muutta
misesta 15 päivänä heinäkuuta 1991 annetun neuvoston direk
tiivin 91/496/ETY (1) ja erityisesti sen 18 artiklan 1 kohdan
ensimmäisen luetelmakohdan ja 18 artiklan 6 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Eläinten terveyttä koskevista edellytyksistä saatettaessa ve
siviljeltyjä eläimiä ja tuotteita markkinoille 28 päivänä
tammikuuta 1991 annetussa neuvoston direktiivissä
91/67/ETY (2) vahvistetaan säännöt vesiviljeltyjen eläinten
ja tuotteiden tuonnille yhteisöön kolmansista maista.
Siinä säädetään, että vesiviljeltyjen eläinten ja tuotteiden
tuonnissa on noudatettava tiettyjä kyseisessä direktiivissä
vahvistettuja edellytyksiä ja että niiden on oltava peräisin
sellaisista kolmansista maista tai niiden osista, jotka mai
nitaan kyseisen direktiivin mukaisesti laaditussa luette
lossa.

(2) Viljeltäviksi tarkoitettujen elävien kalojen sekä niiden mä
timunien ja sukusolujen sekä ihmisravinnoksi tarkoitettu
jen vesiviljelystä peräisin olevien elävien kalojen sekä
niistä saatavien tuotteiden tuontiin liittyvistä eläinten ter
veyttä koskevista edellytyksistä ja todistuksiin liittyvistä
vaatimuksista 21 päivänä marraskuuta 2003 tehdyssä
komission päätöksessä 2003/858/EY (3) vahvistetaan yh

denmukaistetut eläinten terveyttä koskevat säännöt, joita
sovelletaan tiettyjen elävien kalojen sekä niiden mätimu
nien ja sukusolujen sekä tiettyjen vesiviljelystä peräisin
olevien elävien kalojen ja niistä saatavien tuotteiden tuon
tiin yhteisöön. Lisäksi siinä luetellaan ne alueet, joilta
tiettyjen elävien kalalajien, niiden mätimunien ja sukuso
lujen tuonti yhteisöön on sallittua.

(3) Koristekalojen tuontiin liittyvistä eläinten terveyttä koske
vista edellytyksistä ja todistuksiin liittyvistä vaatimuksista
20 päivänä syyskuuta 2006 tehdyssä komission päätök
sessä 2006/656/EY (4) vahvistetaan yhdenmukaistetut
eläinten terveyttä koskevat säännöt, joita sovelletaan ko
ristekalojen tuonnissa yhteisöön. Lisäksi kyseisessä pää
töksessä luetellaan ne alueet, joilta tiettyjen koristekalojen
tuonti yhteisöön on sallittua.

(4) Päätöksessä 2003/858/EY mainitaan Malesia niiden kol
mansien maiden luettelossa, joista saa tuoda yhteisöön
viljeltäviksi tarkoitettuja Cyprinidae-heimoon kuuluvia elä
viä kaloja sekä niiden mätimunia ja sukusoluja ja vesivil
jelystä peräisin olevia tähän heimoon kuuluvia eläviä ka
loja sekä niiden mätimunia ja sukusoluja, jotka on tar
koitettu kannan lisäämiseksi istuta ja ongi -kalastuksen
yhteydessä.

(5) Päätöksen 2006/656/EY mukaan tiettyjen koristekalojen
tuonti Malesiasta yhteisöön on sallittua. Kyseinen päätös
koskee Cyprinidae-heimoon kuuluvia kaloja.

(6) Yhteisön Malesiaan suorittaman viimeisimmän tarkastus
käynnin tulokset ovat paljastaneet vakavia puutteita vesi
viljelylaitosten rekisteröinnissä, taudeista ilmoittamisessa
sekä eläinten terveyden virallisessa valvonnassa kautta
koko vesiviljeltyjen eläinten ja koristekalojen tuotantoket
jun. Tällaiset puutteet johtavat todennäköisesti tautien
leviämiseen, mikä aiheuttaa vakavan uhan eläinten tervey
delle yhteisössä. Tarkastuksessa kävi myös ilmi, että Ma
lesian toimivaltainen viranomainen ei tee asianmukaisia
eläinten terveyteen liittyviä tarkastuksia, mikä on omiaan
lisäämään uhkaa.
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(1) EYVL L 268, 24.9.1991, s. 56. Direktiivi sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna direktiivillä 2006/104/EY (EUVL L 363,
20.12.2006, s. 352).

(2) EYVL L 46, 19.2.1991, s. 1. Direktiivi sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 806/2003 (EUVL L 122, 16.5.2003,
s. 1).

(3) EUVL L 324, 11.12.2003, s. 37. Päätös sellaisena kuin se on vii
meksi muutettuna päätöksellä 2007/158/EY (EUVL L 68, 8.3.2007,
s. 10).

(4) EUVL L 271, 30.9.2006, s. 71. Päätös sellaisena kuin se on muu
tettuna päätöksellä 2007/592/EY (EUVL L 224, 29.8.2007, s. 5).



(7) Tämän vuoksi on tarpeen keskeyttää viljeltäviksi tarkoi
tettujen Cyprinidae-heimoon kuuluvien elävien kalojen
sekä niiden mätimunien ja sukusolujen ja vesiviljelystä
peräisin olevien Cyprinidae-heimoon kuuluvien elävien ka
lojen sekä niiden mätimunien ja sukusolujen, jotka on
tarkoitettu kannan lisäämiseksi istuta ja ongi -kalastuksen
yhteydessä, sekä tiettyjen tähän heimoon kuuluvien ko
ristekalojen tuonti Malesiasta. Koska mitkään muut Male
siasta tuotavat trooppiset koristekalat eivät ole alttiita
epitsoottiselle vertamuodostavan kudoksen kuoliolle, lo
hen tarttuvalle anemialle, virusperäiselle verenvuotosepti
kemialle, tarttuvalle vertamuodostavan kudoksen kuo
liolle, karpin kevätviremialle, bakteeriperäiselle munuais
taudille, kalojen tarttuvalle haimakuoliotaudille, koikarpin
herpesvirukselle eikä Gyrodactylus salaris -tartunnalle, ei
trooppisten koristekalojen tuontia ole tarpeen keskeyttää.

(8) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Poiketen siitä, mitä päätöksen 2003/858/EY 3 artiklan 1 ja 2
kohdassa sekä päätöksen 2006/656/EY 3 ja 4 artiklassa sääde
tään, jäsenvaltioiden on keskeytettävä Cyprinidae-heimoon kuu
luvien kalojen ja niiden mätimunien ja sukusolujen seuraavien
lähetysten tuonti alueelleen Malesiasta:

a) viljeltäviksi tarkoitettujen elävien kalojen lähetykset;

b) sellaisten vesiviljelystä peräisin olevien elävien kalojen lähe
tykset, jotka on tarkoitettu kantojen lisäämiseksi istuta ja
ongi -kalastuksen yhteydessä; sekä

c) koristekalojen lähetysten osalta ainoastaan Cyprinidae-hei
moon kuuluvat seuraavat lajit Carassius auratus, Ctenopharyn
godon idellus, Cyprinus carpio, Hypophthalmichthys molitrix, Aris
tichthys nobilis, Carassius carassius ja Tinca tinca.

2 artikla

Kaikki tämän päätöksen soveltamisesta aiheutuvat menot veloi
tetaan vastaanottajalta tai hänen edustajaltaan.

3 artikla

Tätä päätöstä sovelletaan 1 päivästä elokuuta 2008.

4 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 31 päivänä heinäkuuta 2008.

Komission puolesta
Androulla VASSILIOU

Komission jäsen
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